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Stewardship of Prayer. We fulfill our obligation to unite with one another in prayer.

Prayers are power ful and i mportant for those in our
I n an effort to ensure our prayer request |list is wu
from the |Iist for whom we do not have a current re
our parishioners in need.
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MASS SCHEDULE AND INTENTIONS
HORARIO DE MISAS E INTENCIONES 0

Evangelization: Those distant from the Christian faith.

Saturday, July 8

5:(;30pm| 8 Pro populo ourprayeandwitnessothe Gospelmay rediscovethe merci-
Sug: O%)glr;] y 9 Weward Frak ful closenes®f the Lordand the beautyof the Christiarife.

0
11:00am 0 Anna Marie Cotfer
0

Thawburbrotherandsistersvhohavestrayedromthefaith through

5:30pm Porfiio CrtRacheco 4 Universal: Los alejados de la fe cristiang,
Tuesday, July 11 _ Por nuestros hermanos que se han alej
9:00am 0 John R. Quinn de la fe, para que, a través de nuestra
Wednesday, July 12 oracién y el testimonio evangélico, pued
6:30pm 0 Terence Kane redescubrir la cercania del Sefior miserjc
Thursday, July 13 _ _ dioso y la belleza de la vida cristiana.
9:00am o} Communion Service
Saturday, July 15
5:30pm 3 John R. Quinn =
SundayJuly 16 READINGS FOR THE WEEK
8:00am o} Brian RosA LECTURAS PARA LA SEMANA
11:00am ) Gregory Roge
5:30pm 8 Pro populo Sunday, July 9% Fourteenth Sunday in Ordinary Time
Zec 9:910; Ps 145:12, 8-9, 10-11, 13 14; Rom 8:9, 113;
FOR OUR SICK AND ALL IN NEED OF HEALING Mt 11:2530
POR LOS ENFERMOS QUE NECESITAN SANACION Jesus, gentle and humble of heart, came to bring peace to all g
- - We are called to live in his Spirit, to be gracious, merciful and g
Joseph Krecl Joanne Callahan Mike Seltenright sionate to all.
Meredith Brown Patricia Foley ~ Mike Cartledge Monday, July 10Weekday of the Thirteenth Week in Ordinary T|
John Haley Jose Valadez Michelle Smith Gn 28:1022a; Ps 91:14, 14 15; Mt 9:186

Ron Labrecque ~ Mike Speers Emily Macke Tuesday, July LMemorial of Saint Benedict, Abbot
Lydia Corley Guadalupe Fuentédary A. Gunderson Gn 32:2333: Ps 1743, 6-8. 15: Mt 9: 38

Carry Martin Wayne Parkman John Conroy Wednesday, Julyil®eekday in Ordinary Time

Gene Gilpin Eda Carrefios Dot Conroy Gn 41:5557: 42:57a, 1724a: Ps 33:3, 1011, 1819: Mt 10:

T
Julie Marie Miller Jerry Hillhouse  Mary Beth Smith Thursday, July 13Neekday in Ordinary Time (Saint Henry)
Charli Butler  Timothy P Nixon Karen Smith Gn 44:1821, 236 29; 45:15; Ps 105:101, 235 29; Mt 10:715
Oliver Moore Louise Baker  Susan Buschur Friday, July 14Memorial of Saint Kateri Tekakwitha, Virgin
Tom McEvoy  Ansley Bailey  James Buschur Memorial Gn 4671, 28 30; Ps 37:34, 18 19, 2728, 39 40;
Janelle McDonaldJuvenal Sanchez Mary Bonsignore Mt 10:1623
Eric Mendez Norma J. Morales

Doctor of the Church
) Gn 49:2932; 50:1526a; Ps 105:4, 6-7; Mt 10:2433
Pastoral CareAre you homebound and in need of Pastoral sunday, July 167 Fifteenth Sunday in Ordinary Time
Care? Do you know someone who is homebound and in nqg&5:1011; Ps 65:1014; Rom 8:123: Mt 13:123

of Pastoral Care among our La Salette Parish community?®qd he seed that falls on good

Saturday, July 1®Memorial of Saint Bonaventure, Bishop and
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you or someone you know wishes to receive Holy Communsoij| of our hearts be receptive to the Word and carry it out throjgh the

ion. Please call the parish office at 770.479.8923 to let us presence of the Spirit.
know.

Prayer RequestdNames of recently deceased are listed for

one week in the bulletin and the Universal Prayer at the celebra- |

tion of the Eucharist (The prayers of the faithful at Mass) Please My = 0K e sl Weda sy
call the parish office at 770.479.8923 to add a name to the list. a Mi yugo €S SsSuave
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This WedKehHection for the rchdi ocese for the M
ESLL. en. Bligng Jd 8.CG16 b . affia o piause - b.a g R cesis para|lo
Hoy apoyamos a nuestros familiares y amistades Today we support our family and friends who
que sirven y han servido en las fuerzas armadas. serve and have served in the military. The Col-
La Colecta de la Arquidiocesis para los Servicios lection for the Archdiocese for the Military $er-
Militares ayuda a llevar el mensaje del Evangelio, vices will help provide the Gospel message, the
los sacramentos y otras formas de apoyo spiritual a sacraments and other forms of spiritual sugport
los hombres y mujeres de las Fuerzas Armadas de to the men and women of the United State$
los Estados Unidos, donde quiera que sirvan y sin Armed Forces wherever they serve, no majter
importer las circunstancias. Por favor consideren the circumstances. Please prayerfully consjder a
contribuir generosamente a la colecta nacional generous contribution to the national Collegtion
para la Arquidiécesis para los Servicios Militares. for the Archdiocese for the Military Services.
12&%$/ 8/75(<$
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JRU DOO ZKR KDYH SDUWLFLSDWHG LQ D &XUVLOOR ZHHNHQGD\DZBKUNHWWME |PRQ I
DQ\RQH ZKR GRHVQIW NQRZ DQ\WKLQJ DERXW WKHVH DSRVWROLF PRYHPHQW

Thank you for your generous
wor ks through the Peterdés Pe
combined with those from our brothers and sisters around the
help Pope Francis provide essential relief to people in need. Y
osity is an act of solidarity with the universal Church, answering
to become a witness of chifity.God bless you. '

Peter s Pence
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las obras de caridad de nuestro Santo Padre. Nuestras contrib

seran combinadas con las de nuestros hermanos y hermanas arl a,
del mundo para ayudar al papa Francisco a proporcionarles u
asistencia basica a las personas necesitadas. Su generosidad IRy It Py
acto de solidaridad con la Iglesia universal, respondiendo al || @) FerB sl sl xo i es
ser un testigo de la caridad. Que Dios les bendiga. an - [

APOYE LAS OBRAS
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Good Catholics on vacation al waths mak
|l ocations for churches and the times o s
much planning to include worship as part of your time away from home. If you know injadvan
cannot attend Mass some Sunday while vacationing, you should obtain a dispensatior]; howe
make an effort to worship every Sunday, even when you are awag&roamfimménat God
never takes a vacation from us!

Buenos cat - -licos de vacaciones siempr
Mi s a d o mla abicacian be.las iglesias y las horas de los servicios es facil de pbtene
en linea. Recuerde que no se necesita mucho para planificar ir a la iglesia como partejde su
de vacaciones fuera de casa. Si usted sabe de antemano que no puede asistir a Misajun dol
mientras esta de vacaciones, debe obtener una dispensa, sin embargo, debe hacer L?l\ esfue
para ir a Misa todos los domingos, incluso cuando usted esta fy&acdercksgue Dios
nunca se va de vacaciones de nosotros!




